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SINGAPOUR – Réunion du comité d'organisation d'ATLAS II ‐ At ‐Large ‐ Partie 2  
Mercredi 26 mars 2014 – 15h30 à 17h00 
ICANN – Singapour, Singapour 

 

SUZIE JOHNSON :  Bonjour à  tous  les participants  se  trouvant  ici à  Singapour.     Bonjour, 

bon après‐midi, et bonne  soirée à  tous  les participants à distance.    Je 

m'appelle  Suzie  Johnson.    Bienvenue  à  la  réunion  du  comité 

d'organisation  d'ATLAS  II  At  Large,  partie  2,  le  26 mars  à  16  heures, 

heure locale de Singapour. 

  Veuillez ne pas oublier de vous nommer quand vous parlez à des fins de 

transcription.  Nous avons une interprétation simultanée en français, en 

espagnol et en chinois.  Veuillez préciser votre nom quand vous prenez 

la parole pour vous identifier sur les différents canaux linguistiques ainsi 

qu'à des fins de transcription. 

  Veuillez également parler à une vitesse raisonnable pour permettre une 

interprétation précise.  À vous, Eduardo. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci  beaucoup.    Merci  à  toutes  les  personnes  présentes  à  cette 

réunion.  Une autre réunion ATLAS II est en cours en parallèle à celle‐ci.  

Ce matin,  s'est  tenue  la  réunion ATLAS  II partie un  et  il  semblait que 

cette  réunion  avait  généré  des  attentes  différentes  pour  certaines 

personnes.      Certaines  personnes  voulaient  parler  de  logistique.  

Certaines personnes voulaient parler de contenu. 
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  Maintenant, une autre réunion se déroule parallèlement à la nôtre, elle 

discute du contenu et de  la substance des thèmes à discuter durant  la 

réunion ATLAS II, que nous tenons en ce moment.  L'objectif principal de 

cette réunion et les attentes de cette réunion sont ce que nous voulons 

savoir. Nous  avons M. Duncan Burns  avec nous,  le  vice‐président des 

communications globales, chargé des relations publiques et de  tout ce 

qui concerne la communication avec ICANN.  Bienvenue à cette réunion. 

  Nous souhaitons  juste en  savoir un peu plus à propos des activités de 

relations  publiques  qui  se  sont  déroulées  antérieurement,  pendant 

ATLAS  II et  je pense que vous avez conclu un contrat avec une société 

qui aide  ICANN dans cette optique.   Donc, vous allez en parler et nous 

allons  avoir  un  compte‐rendu  et  une  discussion  à  propos  des 

communications que nous planifions avec la lettre d'information et une 

page web que nous  souhaitons mettre en  ligne.    J'ai parlé auparavant 

avec Chris Gift et je ne sais pas s'il est dans les parages. 

  Maricarmen Sequerra, du Paraguay, et le groupe qui a été constitué, ont 

conçu quelque  chose pour  la page web et  la  lettre d'information, elle 

vous en dira un peu plus à ce propos.       En gardant cela à  l'esprit,  [?] 

public relations, Duncan. 

 

DUNCAN BURNS :  Merci Eduardo.   Duncan Burns.    Je suis étonné car c'est à Londres.    Je 

suis heureux que nous ayons une conversation libre sur le contenu, qui 

se  déroule  quelque  part  ailleurs.    En  ce  qui  concerne  ce  que  nous 

essayons  de  faire,  c'est  peut‐être  une  information  de  base 

supplémentaire.  C'est la 50è réunion ICANN qui se déroulera à Londres.  
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Je pense qu'il y aura également une réunion de gouvernement de haut 

nouveau au même endroit. 

  Londres  est  de  toute  évidence  un  centre  de  média  relativement 

important.  Nous aurons, j'espère sur notre site web qui sera complet et 

opérationnel, toutes  les transitions du nouvel  ICANN pour ce moment.  

Nous avons de ce fait différentes plateformes à cet effet.  En termes de 

support  des  relations  publiques,  nous  avons  un  peu  de  support  de 

l'agence.  Nous n'avons pas encore trié ou défini ce que sera le support 

de Londres.  J'ai en effet une série de questions. 

  Mais pour revenir à [?], car je sais que nous avons eu une discussion sur 

le courriel  il y a peut‐être un mois, deux mois à propos des messages, 

quelle est votre approche, quels sont vos objectifs.  Une partie du défi,.. 

Je  sais  que  vous  n'essayez  pas  nécessairement  d'attirer  la  présence, 

parce  que  cela  vient  de  vos  organisations  d’utilisateurs  d’Internet 

certifiées (ALSs).   Vous savez parfaitement qui vous essayez d'atteindre. 

  Mais  je  pense  en  terme  de  consolider  la  prise  de  conscience  de  que 

qu'est ALAC, qui vous êtes, ce que vous faites comme contribution pour 

faire tourner  le DNS, vous savez  la valeur de votre contribution et que 

vous faites partie d'une gestion de la politique.   Je pense que certaines 

histoires  et  certaines  narrations  sont  présentes  et  qu'il  serait 

fantastique de bâtir sur ces dernières.  En ce qui concerne vos objectifs 

et  ce  qui  vous  aiderait  réellement,  et  dans  le  cadre  des  relations 

publiques,  des  communications,  nous  souhaitons  que  la  réunion  soit 

une réussite. 

  J'aimerais  entendre  ce  que  vous  souhaitez  pour  nous  permettre 

d'essayer  de  nous  assurer  que  nous  vous  donnons  le  support  qui 
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fonctionne  le mieux  pour  vous.    Certaines  choses  auxquelles  penser, 

vous  avez modifié  la  lettre  d'information  et  nous  en  avons  parlé,  je 

pense que c'était mardi ?  Ma tête est vide.  Durant le week‐end.  Vous 

savez,  construire  d'avance  quelque  chose  qui  aide  les  personne  à 

comprendre  ce  qu'est  votre  ordre  du  jour,  quels  sont  les  objectifs, 

quelles  sont  les  différentes  sessions,  pour  qu'ils  comprennent.    Et 

ensuite pour présenter quelque chose que  les personnes pourront voir 

sur leur téléphone mobile, par le Wi‐Fi. 

  Probablement pas des données lourdes, pour permettre aux personnes 

qui voyagent dans la ville de ne pas dépasser leur limite de données.  Et 

c'est  orienté  vers  une  sorte  de  bonne  action, mettant  l'accent  sur  ce 

qu'ils doivent faire, où ils doivent être, comment ils peuvent participer.  

Une des choses à laquelle vous pouvez penser est un des avantages du 

nouveau  site,  il  permettra  de  créer  et  de  partager  du  contenu  plus 

aisément. 

  Qu'il s'agisse de photos ou de vidéos.  Je sais, je pense que nous filmons 

demain, une vidéo courte avec cinq membres différents d'ALAC parlant 

de  différentes  langues  et  venant  à  ATLAS.    Nous  l'avons  fait.. 

L'équivalent  de  Buenos Aires  pour  l'élection  des  candidats  au  Conseil 

d'administration.  Nous pouvons faire beaucoup d'avance, les personnes 

expliquant  ce  que  chaque  session  pourrait  être,  ce  que  vous  être  en 

train d'essayer de réaliser. 

  Je pense que nous devons être réalistes en termes d'intérêt des média.  

Les  médias  britanniques  sont  remarquablement  agressifs, 

remarquablement  cyniques  et    peu  d'attention  leur  sera  accordée.  

Compte  tenu de  la nature de ce qui  se produit dans  les médias en ce 
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moment.    Je ne pense pas que nous devons  attendre  jusqu'à  ce qu'il 

commence à s'intéresser aux conversations.  Je pense que nous devons 

chercher  des  histoires  qui  auront,  de  notre  avis,  une  résonance  chez 

eux, pour lier à des objectifs à propos de... 

  C'est réellement un environnement unique.  Il est peu probable que, je 

ne  sais  pas,  disons  The  Financial  Times  soit  intéressé  car  ils  ne  sont 

même pas  intéressés par ICANN au sens plus  large.   Mais  il a un média 

commercial technique à Londres qui peut être très attractif et je pense 

que vous seriez parfaitement à l'aise avec ce type d'histoire. 

  Mais  j'aimerais  en  savoir  plus  à  votre  propos,  je  vois  vos messages, 

quels sont vos objecifs, ce que vous aimeriez voir comme succès. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.  J'ai oublié votre nom.  Yuliya.  Allez‐y. 

 

YULIYA MORENETS :  Merci.    Je  suis désolée.    J'ai manqué une petite partie  au début.    J'ai 

juste  entendu  que  vous  êtes  plus  ou moins  pour  l'enregistrement  du 

secrétariat  EUARLO.    J'ai  juste  entendu  quelque  chose  à  propos  des 

outils de communication et à propos des langues.  Ainsi, nous avons eu 

une discussion avec la communauté de langue russe et le CO ou ICANN.  

Et c'était en  juillet que, par exemple,  la version russe du site web était 

un désastre et qu'il fallait l'améliorer etc. 

  Je  veux  juste  souligner  que  si  nous  pouvons  prendre  soin  de  la 

traduction et des différentes versions que nous aurons dans différentes 
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langues, plus spécifiquement, [?] en russe peut‐être.   Je souhaite  juste 

souligner ce point.  Merci. 

 

DUNCAN BURNS :  Duncan Burns.   Le  timing est parfait, mon collègue Chris est revenu et 

est assis devant moi,  il peut aider à répondre à ce que peut‐être notre 

contribution  sur  le web.    Je  pense  que  la  clé,  en  ce  qui  concerne  les 

langues du contenu, qu'il s'agisse du web ou d'autres choses, est de les 

épingler et de les finaliser aussi tôt que possible et d'avance.  Juste pour 

donner  le  temps  nécessaire  à  l'équipe  de  traduction  et  à  nous  pour 

ensuite  publier.   De  cette manière,  nous  pouvons  devenir  créatifs  au 

niveau  du  type  formel  de  page  web  concerné,  toutes  les  personnes 

peuvent trouver du contenu dans leur langue. 

 

YULIYA MORENETS :  Et encore une autre suggestion, désolée.  Je souhaite juste souligner cet 

aspect.    Peut‐être  devrions  nous  tenter  d'être  simples,  car  les 

utilisateurs et nos communautés, vous savez,  ils ne sont peut‐être pas 

aussi conscients des mots techniques, et ce qui est réellement souligné, 

par exemple, pour  la version russe, parce que c'est assez technique, et 

de  temps  en  temps,  c'est  vraiment,  vous  savez  comme  si  c'était  des 

dispositions qui sont utilisées en Inde.   

  Mais pas nécessairement  les dispositions qui existent actuellement en 

Russie.   Donc peut‐être devrions‐nous essayer d'être plus simples, plus 

clairs,  pour  que  les  utilisateurs  et  nos  communautés  comprennent 

mieux et soient plus aisément attirées. 
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EDUARDO DIAZ :  Merci.   

 

GARTH BRUEN :  Bonjour.   Garth Bruen, président de NARALO   Nous  l'avons fait en fait, 

justement lors de cette réunion, nous avons lancé une initiative relative 

à l'accessibilité et au travail avec les communautés handicapées et pour 

nous assurer que les communautés handicapées ont un accès identique 

à Internet.  Et c'est un engagement totalement neuf pour At Large.  Il a 

énormément  de  soutien.   Une  des  choses  que  j'ai  recommandée  est 

d'avoir une démonstration à Londres d'une personne aveugle qui utilise 

Internet  et  de  la  technologie  dont  ils  disposent  pour  naviguer  sur 

Internet. 

  Je pense que le reste de la communauté profiterait réellement de cette 

expérience.    Et  je  pense  qu'en  ce  qui  concerne  les  rapports  avec  la 

presse, ce serait une expérience gain/gain pour tout le monde.  Je pense 

que  ce  serait  réellement  réellement  bien  si  ICANN  était  considéré 

comme accueillant proactivement la communauté des aveugles.  Je vis à 

Boston aux États‐Unis, et je communique avec des groupes d'aveugles à 

cet endroit. 

  Je ne connais pas tous les groupes d'aveugles de Londres, de sorte que 

nous allons avoir besoin d'un peu d'aide pour coordonner  le tout, mais 

je pense que  c'est  très  important pour différentes  raisons.    Je  voulais 

juste que vous y pensiez. 

 

EDUARDO DIAZ :  Vous souhaitez faire un quelconque commentaire.... 
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DUNCAN BURNS :  Garth,  c'est  un  excellent  exemple  du  type  d'histoires,  rendre 

l'expérience humaine et ce que vous êtes en train de faire et de réaliser.  

Je pense, je sais pertinemment si nous pouvons parler à notre nouveau 

directeur de l'engagement, Jean‐Jacques d'EURALO, quand il débute.  Il 

vit à Londres et il devrait être capable de nous mettre en relation et il y 

a de toute évidence beaucoup de groupes.   

  C'est leur expérience particulière.  Mais j'aime leur façon de penser à ce 

propos. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.  Glenn. 

 

GLENN MCKNIGHT :  En  demeurant  dans  le  même  domaine  mentionné  par  Garth,  nous 

venons de  lancer notre groupe de travail sur  l'accessibilité avec  ICANN 

et  nous  faisons  également  la  même  chose  avec  ISOC.    Mais  je 

suggèrerais,  compte  tenu  de  l'histoire  de  Garth,  de  prévoir  deux 

interventions de  la BBC, peu  importe  la presse  Fleet  Street, BBC.      Ils 

recherchent toujours une histoire.  Mais [ouch] est aussi important. 

  [Ouch] est le canal des handicapés, BBC4, je crois.  J'ai eu beaucoup de 

succès  avec  les  formats  E‐PUB  qui  est  valable  pour  Kindle,  sur  une 

tablette, par  rapport au  format PDF, en utilisant un programme open 

source  appelé  Caliber.    Et  avec  un  bon mappage  géographique  et  un 

mappage open street,  la réalité améliorée ainsi que  les outils sont une 
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matière très novatrice, une bonne méthode pour mettre  le contenu en 

avant, pas onéreuse. 

  Mais  de  nouveau,  si  vous  souhaitez  exciter  quelqu'un,  vous  devez  lui 

montrer quelque chose de bien délimité, aux fins de raconter l'histoire.  

Mais  je pense qu'il y a beaucoup d'opportunité, mais  je  suis vraiment 

totalement  d'accord  avec  Garth.    L'angle  ici  est  l'Internet  ouvert, 

accueillant la communauté des handicapés. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.  Yuliya.   

 

YULIYA MORENETS :  Oui, merci.    Juste pour en  revenir à ce que vous disiez à propos de  la 

communauté aveugle.   Et bien entendu,  j'étais,  j'ai participé au groupe 

de travail le.. et vous savez, nous avons eu cette initiative concernant les 

personnes vulnérables.  Et nous travaillons en étroite collaboration avec 

nos collègues portugais et le gouvernement portugais. 

  Ce que  j'essaye de dire,  ils ont une communauté aveugle très  forte au 

Portugal, avec un grand nombre d'initiatives.  Donc, il est pratiquement 

certain,  comme  nous  sommes  en  Europe,  que  le  sommet  aura 

spécifiquement  lieu en Europe,  je serais heureuse d'avoir des contacts 

avec  eux  et  je  suis  certaine  qu'ils  connaissent  la  communauté  de 

Londres  et  en  Grande‐Bretagne.    Je  suis  également  certaine  d'y  être 

présente. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci. 
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ROXANNA:  Merci.    Roxanna  [?],  Ukraine.    J'aimerais  aussi  poursuivre  l'idée  de 

l'engagement  de  la  communauté  et  de  meilleurs  outils  de 

communication.    Justement  pour  vous  tous,  des  [clubs]  d'experts 

parlant russe sur la gouvernance d'Internet.  Nous sommes très heureux 

que  le nouveau  vice‐président d'Europe orientale désigné, parle  russe 

mais qui soutient notre  idée, qui promet de nous donner de nouveaux 

entretiens. 

  Il  [?] est  interviewé en  russe par  [?]..   Mais nous  aimerions organiser 

une série d'entretien de ce type avec des personnes clés d'ICANN, que 

ce soit dans  l'équipe de communication d'ICANN, du site web d'ICANN, 

mais à partager, ou bien dans les communautés locales.  Nous le ferons 

en russe, bien en entendu, ce serait génial si d'autres langues pouvaient 

également poursuivre ce travail.  Merci. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.   Ainsi, nous arrivons avec cinq messages de relations publiques.  

Je  pense  que  les  avez  vu  auparavant  et  je  ne  suis  pas  sur  que  ces 

messages,  interagisse avec  l'activité totale des relations publiques avec 

ICANN.  Si vous le pouvez, merci. 

 

DUNCAN BURNS :  Ainsi  je  pense  que  c'est  où,  en  utilisant  les messages,  il  faut  encore 

s'assurer  que  l'histoire  qui  sort  dans  les  médias  met  l'accent  sur 

l'histoire  de  la  communauté.    Pour  que  les  personnes  comprennent 

qu'ALAC  est  ce  que  vous  essayez  de  faire  et  pourquoi  cela  a  de 

l'importance et pourquoi cela devrait avoir de l'importance pour eux.  Je 
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pense  que  c'est  constructif,  ce  que  nous  essayons  de  faire  en  tant 

qu'équipes de communication, c'est à dire  glisser ces messages dans les 

conversations avec  les  journalistes,  le contenu écrit que nous pouvons 

émettre. 

  Que ce soit Eduardo ou un membre du comité de pilotage veut rédiger 

un blog qui signale, voilà ce qu'est ATLAS, voilà ce que nous essayons de 

réaliser,  ce qui  je pense pourrait être quelque  chose que  vous  voulez 

faire. Provenant de Singapour, nous avons eu ces réunions productives, 

voilà ce que nous regardons, ce qui est l'ordre du jour probable, voilà où 

nous nous réunissons, nous encourageons x, y, z. 

  Nous  en  parlons, mais  nous  ne  devons  pas  attendre  jusqu'à  ce  que 

Londres  approche.    C'est  toujours  plus  facile.. Nous  sommes  épuisés, 

nous venons de terminer Singapour, nous voulons aller dormir, rentrer 

chez  nous.    Mais  il  ne  faut  pas  attendre  trop  longtemps  car  nous 

voulons  faire  prendre  conscience    et  je  pense  que  nous  avons 

également besoin d'insister sur  le fait que vous avez tous ces chapitres 

dans le monde entier. 

  Et vous les utilisez, vous utilisez votre présence dans les médias sociaux 

pour  faire prendre  conscience et  construire  la  compréhension.   Donc, 

pour  suivre  le concept d'accessibilité de Garth,  il ne  faut pas attendre 

Londres pour montrer la démo, mais que pouvons‐nous faire d'avance ?  

Qui  sont  les  autres  groupes  que  nous  pouvons  construire,  car  vous 

commencez par prendre conscience dans  les groupes d'accessibilité,  ils 

ont leurs propres canaux de distribution et mécanismes pour avoir cette 

conversation. 
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  Ils peuvent venir et écouter.  Ils viendront peut‐être même à la réunion, 

qui pourrait être plus  importante que  juste avoir  la réunion ATLAS.    Je 

ne veux pas promettre plus mais avec un peu de pensée créative, nous 

devrions être en mesure de faire la différence. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.  Nous avons une question sur le [chat]. 

 

SUZIE JOHNSON :  C'est Susie Johnson, pour  l'enregistrement.   La question est de Murray 

McKercher.   Et c'est une question pour Chris et Duncan.   « Y‐a‐t‐il une 

application  spécifique  mobile  amicale  prévue  pour  ICANN  50  ?  

J'espérais  avoir  une  application  mobile  conviviale  spécifique  pour  le 

sommet et avoir des ressources à exécuter.» 

 

CHRIS GIFT :  C'est   Chris Gift.   Non.  Il n'y a aucune application mobile prévue à ma 

connaissance.  Le site web sera responsable des dispositifs mobiles. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci, Chris.   Des commentaires ?   OK.   Bon, je suppose, de ce que j'ai 

entendu de la discussion que nous devrions commencer à travailler sur 

la prise de conscience et ensuite quand nous intervenons, ces messages 

devront être accumulés [?],  juste ?   Est‐ce un bon résumé ?   Ou est‐ce 

un résumé trop simple ? 
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DUNCAN BURNS :  Duncan Burns.    Je pense que  ce que  j'ai  à  vous  répondre  c'est  aidez‐

nous à mettre l'accent et à avoir des priorités.  Je sais que vous avez des 

relations publiques, une liste de communications, aidez‐nous à identifier 

les histoires que vous voulez raconter, car nous aurons plus de chance 

de réussir si c'est enraciné en vous et dans  la communauté.   Et si cette 

accessibilité ainsi que d’autres choses peuvent être définies, peut‐être 

nous pourrions prévoir un entretien filmé en vidéo mentionnant ce que 

seront les objectifs de Londres, un blog. 

  Je pense que nous nous rapprochons, de toute évidence, des médias.  Je 

sais qu'il y a une demande pour que Tim Burns prenne  la parole et  il a 

été assez occupé avec  l'activité du 25è anniversaire, de sorte que nous 

n'avons  pas  eu  une  conversation  formelle.   Mais  je  pense  qu'il  faut 

chercher à  construire, pas  seulement attendre une  couverture par  les 

médias.    Les  communications  que  vous mentionnez  dans  cette  lettre 

d'information,  ce  que  les  personnes  qui  quittent  ATLAS  ont  envie  de 

faire, ce que d'autre SO AC voit dans ATLAS. 

  Je  pense  qu'il  y  a  du  travail  intra‐communautaire  que  nous  pouvons 

accomplir et partager également.   Et réellement, si vous quittez d'ici et 

me dites « Voici  les  trois  choses que nous voulons  réaliser.»   Et alors 

nous pouvons  avoir une discussion pour  savoir  si  les  communications 

peuvent supporter cela.  Nous serons donc des partenaires volontaires. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.    Quand  nous  parlons  de  tout  cela,  nous  savons  ce  que  nous 

voulons  réaliser,  nous  parlons  d'objectifs  stratégiques.    Nous 

aborderons environ 10 d'entre eux dont nous discuterons pendant un 

certain temps, entre nous.  Donc agissons de cette manière, laissez‐moi 
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retourner dans  les groupes des  relations publiques que nous avons et 

en trouver trois qui couvriront la plupart de nos projets et nous aurons 

ce  qu'il  nous  faut.    Nous  nous  chargerons  de  cette  tâche  après 

Singapour. 

 

DUNCAN BURNS :  Merci. 

 

EDUARDO DIAZ :  Et vous disiez que  l'équipe de  l'orateur [?] ne connaissait rien à propos 

d'ATLAS en ce moment.  OK.  Mais vous l'avez dans votre... 

 

DUNCAN BURNS :  Je l'ai sur ma liste de choses à faire. 

 

EDUARDO DIAZ :  OK.  Merci.  Avez‐vous la moindre idée Duncan d'un délai pour ce faire ?  

Ou est‐ce trop tôt pour en parler ? 

 

DUNCAN BURNS :  C'est peut‐être une  conversation que  je pourrais avoir avec vous hors 

ligne.   

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.  Tu avais levé la main, je t’en prie. 
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YULIYA MORENETS :  Un commentaire très rapide.  Vous avez parlé des médias sociaux et des 

travaux sociaux.  Je pensais, juste une idée qui m'est venue, mais peut‐

être votre idée, d'inclure ceci dans la stratégie.  Peut‐être devrions‐nous 

également diffuser l'information ou la vidéo dans le réseau social ciblé.  

Je pense pratiquement, par exemple, si nous prenons les communautés 

de langue russe et je suis certaine que vos amis russes le confirmeront, 

ils utilisent Facebook mais ils utilisent également des réseaux de langue 

russe. 

  C'est peut‐être  la même chose pour  les communautés aveugles.   Je ne 

les  connais pas  aussi bien.   Nous pouvons peut‐être  également  cibler 

ces réseaux particuliers. 

 

EDUARDO DIAZ :  D'autres commentaires sur les relations publiques.  D’autres questions ?  

OK.  Duncan, c'est terminé.  Merci beaucoup.  Vous pouvez rester pour 

le point  suivant, nous allons parler des  communications avec  la  lettre 

d'information et la page web.  Et j'ai Chris, votre titre est vice‐président 

des services de la communauté en ligne chez ICANN.  C'est un long titre.  

Mais néanmoins, je vais vous présenter Maricarmen Sequerra. 

  Elle vient du Paraguay et elles et un groupe de collaborateurs ont conçu 

les bases de  la page web.   Et  je souhaite qu'elle explique ce qu'ils ont 

fait et qu'elle le fasse d'ici.  Merci. 

 

MARICARMEN SEQUERRA :  En espagnol, s'il vous plaît.  [ESPAGNOL]   
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EDUARDO DIAZ :  [ESPAGNOL] 

 

MARICARMEN SEQUERRA :  [ESPAGNOL] 

 

EDUARDO DIAZ :  [ESPAGNOL] ok;  Pouvons‐nous le mettre sur le chat. 

 

MARICARMEN SEQUERRA :  [ESPAGNOL] 

 

EDUARDO DIAZ :  OK.    Le  nom  du  domaine  est www.icann.lupa18.org.    Nous  pouvons 

donc le mettre en ligne ?  Sur le chat, je pense sur le [?]. 

 

MARICARMEN SEQUERRA :  [ESPAGNOL] 

 

EDUARDO DIAZ :  Écrivons‐le. 

 

MARICARMEN SEQUERRA :  [ESPAGNOL] 

 

CHRIS GIFT :  Tout  d'abord,  merci  beaucoup.    Désolé,  c'est    Chris  Gift.    Merci 

beaucoup pour tous  les efforts et  le travail accompli pour concevoir ce 

site web.   Une  série de  très bonnes questions.    Je vous avertis que  je 
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ferai  de mon mieux  pour  y  répondre  dès maintenant.    Je  pense  que 

nous devons continuer à rencontrer et à en discuter, simplement parce 

que  j'ai  seulement pris  connaissance de  ceci  très  récemment.    Je dois 

travailler sur certains de ces documents.   

  Certaines  de  ces  idées  sont  toujours  formulées  dans  ma  tête  avant 

d'aller  plus  loin.    Quelques  points  techniques.    Un  est  malheureux, 

ICANN n'héberge pas WordPress, désolé.   Ce serait, d'ici à Londres très 

difficile pour nous d'assumer cela.  Nous l'avons hébergé dans le passé, 

mais nous nous  sommes débarrassé de  tout WordPress.    Et  la bonne 

nouvelle est que nous hébergeons Drupal.   Beaucoup de nos sites web 

sont construits sur Drupal, qui est très très similaire à [?]. 

  Donc  si  c'est ok, nous  suggérons d'accepter  cette  conception  et nous 

travaillons avec vous pour migrer ce que votre personnel à déjà réalisé 

et migrer  le  tout  simplement  vers  le  site Drupal.    Je  pense  que  c'est 

assez direct et nous pouvons le faire.  L'autre question sur la gestion du 

contenu est très intéressante. 

  Normalement,  je  connais  ICANN.org,  nous  réalisons  beaucoup  de 

gestion  de  contenu.    J'ai  une  question  pour Dev.    Sur  le  site web At 

Large,  c'est  également  nous  ?    Ou  votre  personnel  effectue‐t‐il  une 

grande quantité de gestion de contenu ?  Ne fonctionne pas ? 

 

EDUARDO DIAZ :  Nos travaux. 
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DEV ANAND TEELUCKSINGH :  OK.   Merci.   C’est Dev Anand qui parle.   Pour  le  site web At  large  lui‐

même,  le personnel se charge de  la mise à  jour primaire. Le personnel 

de Large sont les personnes primaires qui mettent le site web à jour.  Ce 

n'est pas  réellement  la  communauté At  Large en  tant que  telle.   Bien 

entendu,  le wiki est quelque chose que  l'équipe et  la communauté At 

Large mettent à jour. 

 

CHRIS GIFT :  C'est  Chris Gift.  Merci beaucoup d’avoir présenté cette mise à jour Dev.  

Je ne sais pas quelle est notre disponibilité pour  traiter  la quantité de 

contenu que vous allez poster et que nous voulons gérer.    Je sais que 

nous mettons  fort  l'accent  sur  la  gestion  de  contenu  des  sites  web 

durant les réunions ICANN. 

  Mais cela nous vient‐il à l'esprit que nous devrions l'utiliser comme une 

opportunité  d'expérimenter  différentes méthodes  de  travail.    Si  nous 

avons un petit espoir de mettre au niveau de la communauté que nous 

souhaitons  atteindre,  nous  devrions  penser  à  des  modes  différents.  

Nous devrions peut‐être discuter avec le personnel sur la manière dont 

nous émancipons  la communauté et particulièrement vous, pour gérer 

le contenu sur le site web ? 

  Ou, vous savez, comme vous l'avez suggéré.  Est‐ce une possibilité ?  Je 

pense que oui.  Ainsi je pense que ne devrions discuter de la manière de 

le faire.  Je pense qu'il y aura des préoccupations à ce propos mais peut‐

être pas.  Je sais juste que parfois certaines préoccupations apparaissent 

à  propos  de,  vous  savez,  comment  les  appelleriez‐vous  ?    La marque 

ICANN  ou  l'organisation  ICANN  et  s'assurer  que  le  contenu  est  posté 
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correctement  et  ainsi de  suite  et  est  conforme  aux  langues que nous 

avons et tout le reste. 

  Donc  généralement,  il  y  a  beaucoup  de  procédures  à  respecter  pour 

publier  du  contenu  sur  ICANN.org  et  le  site web.   Mais  je pense que 

nous devrions peut‐être envisager de le faire en tant que communauté.  

Je suis plus qu'heureux d'étudier cela en profondeur. 

 

EDUARDO DIAZ :  C’est moi Eduardo.  Vous savez, une partie des bonnes choses à propos 

de  ce  contenu est que nous pouvons demander  à  la  communauté de 

générer une partie du contenu.   Et nous parlons du contenu en anglais 

d'abord, et  il faudra une équipe pour faire un peu de traduction.   Et  la 

bonne  chose  à  propos  de  cet  outil  de  gestionnaire  de  contenu,  vous 

savez, le contenu est publié dans un flux. 

  Quelqu'un écrit quelque chose, quelqu'un le regarde, l'édite et s'assure 

que tout se fait de la bonne manière et alors le flux est lancé et publié.  

Ainsi,  il y a de nombreuses manières de peler cet oignon.   Et nous ne 

parlons pas de [?]. 

  De  l'autre  côté,  nous  avons Mari.    Pouvez  le  lire  pour  nous,  s'il  vous 

plaît. 

 

SUZIE JOHNSON :  C'est Susie  Johnson, pour  l'enregistrement.   C'est une question postée 

sur le chat par Murray McKercher.  «Question, commentaire pour Chris.  

J'aimerais voir un sommet qui est construit autour des gens et dont  le 
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contenu  est  ajouté  facilement  par  la  communauté.    Oui,  Eduardo  a 

choisi ce thème.» 

 

EDUARDO DIAZ :  Je pense que le résultat de cette conversation montre que nous somme 

en  train  d'essayer  quelque  chose  de  différent.    Et  vous  savez  nous 

pouvons être [?] à propos de ce sujet et nous devons nous assurez que 

les normes d'ICANN permettent de dire quelque chose.     Mais si nous 

avons  une  nouvelle  occasion  de  permettre  à  la  communauté  de 

développer le contenu, je pense que cela serait super.  Merci.  Chris. 

 

CHRIS GIFT :  Merci.    C'est    Chris  Gift.    La  chose  que  je  souhaite  ajouter  à  cette 

discussion est que,  je  sais que nous  sommes aux débuts du  site web, 

mais j'aimerais travailler avec vous, avec n'importe qui, que ce soit vous 

ou votre équipe pour  identifier clairement  les reste des exigences pour 

supporter ATLAS, le sommet ATLAS. 

  Avons‐nous tout dit ou y‐a‐t‐il d'autres choses ?   Comment allons‐nous 

gérer ce contenu ?  Il y a des flux de contenu, comment allons‐nous leur 

donner des droits ?  Et ainsi de suite.  Je pense qu'il a de toute évidence 

un peu  de  travail  à  faire,  en  termes de définition, de  sorte que nous 

pouvons  regarder  l'ampleur  totale du  travail et alors nous y mettre et 

l'effectuer. 

 

EDUARDO DIAZ :  Voulez‐vous dire quelque chose, Dev ? 

 



SINGAPOUR – Réunion du comité d'organisation d'ATLAS II ‐ At ‐Large ‐ Partie 2                    FR 

 

Page 21 of 28 

   

DEV ANAND TEELUCKSINGH :  Merci.   C’est Dev Anand qui parle.   Bien,  je veux  juste dire que  le site 

web va être une clé essentielle au niveau du contenu en ce qui concerne 

le sommet qui va se tenir.  Nous recherchons, compte tenu de la lettre 

d'information,  à  transformer  cette  lettre  d'information  en  une  lettre 

d'information vraiment légère, un peu dans le genre ou le concept de la 

carte  postale  et  pour  informer  les  participants  At  Large  à  propos 

d'ATLAS  etc.    Et  leur  indiquer  le  site  web  du  sommet,  car  la  toute 

dernière information sera publiée à cet endroit. 

  Et  oui.    Et  nous  hébergerons  des  vidéos,  des  vidéos  avec  des  photos 

déroulantes et des photos et des entretiens, etc. 

 

EDUARDO DIAZ :  D'autres commentaires ?  Maricarmen ?  Non ?  OK.  J'ai une question à 

vous poser sur le processus.  Quelqu'un de votre équipe va‐t‐il travailler 

directement avec nous sur ceci ?  Nous pouvons alors leur demander de 

parler au groupe et ensuite nous  les obtenons de cet endroit.   Et nous 

essayons, vous savez... 

  Je  comprends  leurs  besoins  chez  ICANN  et  les  besoins  de  la 

communauté.  Nous devons simplement fusionner ces besoins.  OK.  Et 

si nous n'avons rien d'autre ?   Ce sont  les deux points de ce jour, de  la 

réunion  de  cet  après‐midi.    Et  si  nous  n'avons  pas  d'autres 

commentaires,  ou  quelque  chose  d'autre,  je  dirai  que  la  réunion  est 

ajournée. 

 

SUZIE JOHNSON :  Excusez‐moi. 
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EDUARDO DIAZ :  Ce n'est pas encore terminé 

 

SUZIE JOHNSON :  C'est Susie Johnson, pour  l'enregistrement.   Murray McKercher a posté 

un  commentaire.    Il  aimerait  informer  le  groupe  que  quiconque  est 

intéressé par les RP peut rejoindre son groupe de travail.  Et pour veiller 

à ce que toutes les personnes donnant des informations sur RP puissent 

rejoindre la liste de publipostage, elle a été publiée dans la salle de chat.  

Oui. 

 

EDUARDO DIAZ :  OK.  Pourriez‐vous répéter ce point‐là ?  Parce que j'étais en train de lire 

ceci et je ne vous ai pas entendue.  Excusez‐moi. 

 

SUZIE JOHNSON :  Aucun problème.   Murray McKercher aimerait  informer  le groupe que 

quiconque est intéressé par les RP peut rejoindre son groupe de travail.  

Et pour veiller à ce que toutes  les personnes donnant des  informations 

sur RP puissent rejoindre la liste de publipostage, elle a été publiée dans 

la salle de chat. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci beaucoup.  Donc, merci, pour ceux qui ne sont pas engagés dans 

des  travaux  pour  les  groupes  de  travail,  veuillez  les  rejoindre.    Vous 

pouvez adhérer au groupe des  relations publiques.   Anthony,  tu es  le 

bienvenu également.  D'accord. 



SINGAPOUR – Réunion du comité d'organisation d'ATLAS II ‐ At ‐Large ‐ Partie 2                    FR 

 

Page 23 of 28 

   

 

SUZIE JOHNSON :  C'est  Susie  Johnson, pour  l'enregistrement.   Murray McKercher  a une 

question  pour  Eduardo.    «  Savons‐nous  déjà  qui  va  participer  au 

programme ?  Une liste des noms ?» 

 

EDUARDO DIAZ :  Oui.   Nous pouvons  regrouper  le  tout  sur une page wiki.   Carlos,  si  tu 

peux mettre  le  lien dans Adobe.   C'est  là qu'il y a une  liste de tous  les 

participants qui participeront à la réunion de Londres.  Chris, s'il te plait. 

 

CHRIS GIFT :  C'est    Chris  Gift.    Un  dernier  commentaire  et  c'est  à  propos  de  la 

discussion précoce sur l'accessibilité.  Je pense que je sais qu'un groupe 

de travail est en train de démarrer et est peut‐être déjà engagé  dans ce 

domaine.   Mais je serai franc, nous devons nous assurer que  le site est 

aussi  accessible  que  nous  le  voulons.    Nous  allons  devoir  réfléchir 

sérieusement  à  cet  ensemble  de  caractéristiques,  à  propos  de  la 

quantité de travail dont nous allons nous charger. 

  Comme cela prend du temps pour faire un site complet, complètement 

accessible.  Et ainsi c'est juste une considération, d'accord.  Nous allons 

avoir.....  Ce  que  nous  ne  voulons  pas  c'est  avoir  tous  ces  beaux 

messages concernant l'accessibilité et que le site web du sommet ATLAS 

II ne soit pas totalement accessible.   Je pense que ce ne serait pas une 

bonne chose.  Merci. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci.  Je suis d’accord.  Dev., s'il te plaît. 
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DEV ANAND TEELUCKSINGH :  Merci.  C’est Dev Anand qui parle.  Revenons rapidement à l'aspect de la 

lettre d'information.   De nouveau,  j'ai posté un  lien dans  le chat pour 

ceux qui n'étaient pas dans  le groupe de travail auparavant,  juste pour 

avoir  une  idée  du  concept  de  la  lettre  d'information.    L'idée  est,  en 

utilisant  le  Mail  Chimp,  nous  aurions  juste  aimé  avoir  une  ou  deux 

histoires, avec juste quelques paragraphes et ensuite en les liant au site 

web du sommet. 

  Ma question est, et  je suppose que  je confirme ce que pense Carlos et 

son  équipe,  compte  tenu  de  tous  les  participants  au  sommet,  de 

reprendre  tout  dans  une  feuille  de  calcul  qui  pourrait  être  importée 

dans  Mail  Chimp,  cela  nous  permettra  alors  de  le  transmettre  non 

seulement  à  tous  les  participants  mais  également  aux  participants 

ciblés.   

  Par  exemple,  quand  nous  avons  les  sessions  de  capacité,  ceux  qui  le 

demandent, qui  sont  intéressés par  le  futur du groupe  thématique de 

gouvernance  d'Internet,  ils  peuvent  obtenir  des  mises  à  niveau 

spécialisées pour ainsi dire. 

 

EDUARDO DIAZ :  C’est moi Eduardo.  Je crois que les noms et toute l'information est sur 

ces tableaux mais  les courriels,  les courriels réels n'y sont pas.   Mais  ils 

peuvent  vous  être  directement  fournis  par  Carlos  si  vous  assurez  la 

coordination avec Mail Chimp.  Ils sont mis en catégories par RALO. 
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DEV ANAND TEELUCKSINGH :  Juste une question de suivi.  C'est également ce par quoi ces personnes 

sont  intéressées.    En  termes  de  thème,  quels  sont  les  thèmes  par 

lesquels ils sont intéressés dans l'enquête ? 

 

EDUARDO DIAZ :  Carlos s'il vous plaît. 

 

CARLOS REYES :  C'est Carlos Reyes   dev, oui.   Nous  l'avons, bien que d'après ce que  j'ai 

compris,  la  session  parallèle  pourrait  avoir  modifié  certains  de  ces 

groupes thématiques.  Mais nous avons cela. 

 

EDUARDO DIAZ :  Oui.  Maricarmen , à toi. 

 

MARICARMEN SEQUERRA :  [ESPAGNOL] 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci beaucoup Maricarmen.  Une partie du groupe de communications 

travaille sur la lettre d'information et sur la page web, de sorte que'avec 

la lettre d'information et la page web, des choses sont coordonnées de 

cette manière,  je pense.   Peut‐être…   c'est une bonne  idée.   Anthony‐ 

toi. 

 

ANTHONY:  Anthony,  membre  participant  ICANN.    Quand  nous  parlons  de 

l'accessibilité,  je  réalise  justement  ou  je  me  rappelle  justement  que 



SINGAPOUR – Réunion du comité d'organisation d'ATLAS II ‐ At ‐Large ‐ Partie 2                    FR 

 

Page 26 of 28 

   

nous  parlons  de  l'accessibilité  à  deux  niveaux.    A  la  fois  le  site  de 

réunion  physiquement  accessible  et  un  site  de  réunion  virtuellement 

accessible.   Car je sais, que j'ai un collègue qui a des problèmes de vue 

et parfois c'est difficile pour elle de  lire certains scripts et programmes 

et son lecteur finit parfois par lire les scripts plutôt que le contenu. 

  Donc, elle passe 20 minutes à écouter  tout  le  script avant de pouvoir 

obtenir  le contenu.   C'est quelque chose dont  il faut être conscient.   Et 

alors  ce  type  de  problème  fait  naître  un  type  de  prise  de  conscience 

nécessaire quand on parle d'Internet, car nous définissons  souvent un 

endroit  qui  n'est  pas  aussi  accessible  quand  on  a  un  handicap.    Et  je 

suppose que nous pourrions être dans un monde où  il faudrait trouver 

un terme pour décrire un espace virtuel qui a un handicap. 

  Quand nous  regardons des personnes handicapées qui participent à  la 

réunion, cela coûterait plus cher d'avoir quelque chose d'accessible.  Pas 

seulement  l'espace  physique,  mais  parfois  même  la  technologie 

nécessaire pour les aider à participer. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci Anthony.  As‐tu la moindre chose à ajouter à ce que Chris vient de 

dire.  Puis, tu as raison, Antony, tu as raison.  Yuliya c'est à toi. 

 

YULIYA MORENETS :  Merci.    Juste  à  propos  de  ce  que  vous  venez  de  dire,  à  propos  des 

personnes handicapées.    j'aimerais aller plus  loin et parler que  toutes 

les  personnes  désavantagées,  vulnérables,  les  personnes  qui  ont  un 

revenu  social  réduit,  devrait  pouvoir  parler  de  l'accessibilité,  comme 

l'accessibilité physique mais aussi  l'information dans une  langue qu'ils 
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comprennent.    [?]  bien  entendu,  le  sujet  est  plus  vaste  mais  je 

souhaitais juste le souligner également.     Merci. 

 

EDUARDO DIAZ :  Anthony. 

 

ANTHONY:  J'aime  que  vous  parliez  de  ce  problème  car  il  fait  naître  une  autre 

pensée,  car  les  personnes  qui  ont  des  handicaps  qui  viennent  à  la 

réunion, auront également des besoins d'accessibilité qui devront être 

gérés.  Et souvent, comme nous l'entendons, ils ont un revenu limité ou 

pas de revenu pour voyager.  Cela pourrait par inadvertance les exclure 

de la participation. 

  Nous devrons ainsi également regarder l'aspect virtuel. 

 

EDUARDO DIAZ :  Merci Anthony.   Un autre commentaire sur ce thème.   Sinon, avant de 

clôturer, je souhaite juste vous rappeler qu'il y a un showcase ce soir, il 

débute à 18:00.  Où est Susie ?  Juste ici, dans cette chambre. 

 

SUZIE JOHNSON :  C’est correct.  Dans la salle VIP. 

 

EDUARDO DIAZ :  Salle VIP, si vous pouvez porter du rouge, faites‐le.  Oui, Dev. 
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DEV ANAND TEELUCKSINGH :  C’est Dev.    Je  le  vois  sur  la page wiki,  ils disent  le  Stamford Ballroom 

Foyer sur la page wiki. 

 

EDUARDO DIAZ :  On m'a dit que c'est  le ballroom maintenant.    Je n'en suis pas sûr.   De 

toute manière, nous commençons à 18:00, venez ici et nous trouverons 

où c'est.  OK.  Merci.  Cette réunion est ajournée.  Merci. 

 

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPTION] 


